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2. De bekræfter derfor deres respektive for- 
pligtelser i henhold til bestående multilaterale 
aftaler, navnlig protokollen om basistelekom- 
munikation, der er knyttet til GATS, og opfor- 
drer de AVS-stater, der endnu ikke er part i disse 
aftaler, til at tiltræde dem. 

3. De er desuden enige om at ville deltage ak- 
tivt og fuldt ud i alle fremtidige internationale 
forhandlinger, der måtte blive ført på dette om- 
råde. 

4. Parterne vil derfor tage skridt til at sikre ind- 
byggerne i AVS-staterne let adgang til informa- 
tions- og kommunikationsteknologi ved hjælp af 
bl.a. foranstaltninger, der tager sigte på: 

-  at udvikle vedvarende energikilder til en 
overkommelig pris og tilskynde til udnyttel- 
se heraf 

-  at udvikle mere vidtrækkende, billige trådlø- 
se net og sikre dem større udbredelse. 

5. Parterne er også enige om at udvide deres 
indbyrdes samarbejde om informations- og 
kommunikationsteknologi og informationssam- 
fundet. Samarbejdet rettes navnlig mod at tilve- 
jebringe større komplementaritet og harmonise- 
ring af kommunikationssystemerne på nationalt, 
regionalt og internationalt plan og sikre en til- 
pasning af dem til de nye teknologier. 

KAPITEL 5 

HANDELSRELATEREDE OMRÅDER 

ARTIKEL 44 

Almindelige bestemmelser 

1. Parterne anerkender nye handelsrelaterede 
områders voksende betydning med hensyn til at 
lette den gradvise integration af AVS-staterne i 
verdensøkonomien. De er derfor enige om at 
styrke deres samarbejde på disse områder gen- 
nem fuld og koordineret deltagelse i de relevante 
internationale fora og aftaler. 

2. Fællesskabet støtter AVS-staternes bestræ- 
belser på i overensstemmelse med bestemmel- 
serne i denne aftale og de mellem parterne fast- 
lagte udviklingsstrategier at styrke deres kapaci- 
tet til at håndtere alle handelsrelaterede områder, 
om fornødent ved at forbedre og støtte de insti- 
tutionelle rammer. 

ARTIKEL 45 

Konkurrencepolitik 

1. Parterne er enige om, at indførelse og gen- 
nemførelse af effektive, forsvarlige konkurren- 
cepolitikker og -regler er af afgørende betydning 
for at forbedre og sikre et investeringsvenligt 
klima, en bæredygtig industrialiseringsproces og 
gennemsigtighed i forbindelse med markedsad- 
gang. 

2. Med henblik på at fjerne konkurrencefor- 
vridning og under behørig hensyntagen til den 
enkelte AVS-stats udviklingsniveau og økono- 
miske behov, forpligter parterne sig til at gen- 
nemføre nationale eller regionale regler og poli- 
tikker, herunder kontrol med og under visse om- 
stændigheder forbud mod aftaler mellem virk- 
somheder, vedtagelser inden for sammenslutnin- 
ger af virksomheder og samordnet praksis mel- 
lem virksomheder, der som mål eller virkning 
har at hindre, begrænse eller fordreje konkurren- 
cen. Parterne er tillige enige om at forbyde en el- 
ler flere virksomheders misbrug af dominerende 
stilling på Fællesskabets marked eller på AVS- 
staternes område. 

3. Parterne er også enige om at styrke samar- 
bejdet på dette område med henblik på sammen 
med de kompetente nationale konkurrencemyn- 
digheder at udforme og støtte en effektiv kon- 
kurrencepolitik, der gradvis sikrer, at konkurren- 
ceregleme reelt efterleves i såvel private som 
statslige virksomheder. Samarbejdet på dette 
område omfatter navnlig støtte til udformning af 
en egnet lovgivning og til den administrative 
håndhævelse heraf, idet der tages særligt hensyn 
til den specielle situation i de mindst udviklede 
lande. 

ARTIKEL 46 

Beskyttelse af intellektuel ejendomsret 

1. Uden at det berører deres holdninger under 
multilaterale forhandlinger, anerkender parter- 
ne, at det er nødvendigt at sikre en passende og 
effektiv beskyttelse af intellektuelle, industrielle 
og kommercielle ejendomsrettigheder og andre 
rettigheder, der er omfattet af TRIPS, herunder 
beskyttelse af geografiske betegnelser, i over- 
ensstemmelse med internationale standarder 
med henblik på at mindske forvridning af og hin- 
dringer for den bilaterale handel. 

2. De fremhæver i denne forbindelse betydnin- 
gen af at tiltræde aftalen om handelsrelaterede 


